2ème Colloque "Langue, Economie, Entreprise"
Ökonomische Tatsachen lassen sich auch anhand von Diskursen begreifen. Während es einerseits Diskurse über die Wirtschaft gibt, gibt es andererseits Diskurse, die in gewisser Weise konstitutiv für ökonomische Aktivitäten sind. Spezialisten und Nicht-Spezialisten sprechen ebenso wenig mittels derselben Ausdrücke über die gleichen ökonomischen Tatsachen und Zusammenhänge, wie die Vertreter verschiedener Disziplinen oder verschiedener Kulturen dieselben Worte für die gleichen ökonomischen Realitäten verwenden. Durch die Zusammenführung von Wissenschaftlern aus den einzelnen Feldern der Linguistik, der Volkswirtschaftslehre und der Betriebswirtschaftslehre wird versucht, eine gemeinsame Reflexion über die Beziehungen zwischen den verschiedenartigen Begriffsverwendungen zur Beschreibung einer komplexen Realität und über das Zirkulieren der gleichermaßen faktischen wie linguistischen Kenntnisse zu entwickeln. Dabei nimmt das Kolloquium sowohl eine interdisziplinäre als auch eine kontrastive Perspektive ein.

 
Les faits économiques s’appréhendent aussi à travers les discours. S’il y a d’une part les discours sur l’économie, il y a également des discours qui sont en quelque sorte constitutifs de l’activité économique elle-même. Spécialistes et non-spécialistes ne parleront pas des mêmes faits dans les mêmes termes, pas plus que les spécialistes de disciplines distinctes et les représentants de différentes cultures ne mettront les mêmes mots sur les mêmes réalités. En mettant en contact des chercheurs en linguistique, en économie et en gestion, on cherchera à susciter une réflexion conjointe, voire commune, sur les relations entre les différentes mises en mots d’une réalité complexe et la circulation des savoirs tant « factuels » que « linguistiques ». D’où ce deuxième colloque à visée interdisciplinaire et contrastive qui débouchera sur une publication.

